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Yai Egbert.

Zina na mu Egbert.

Questo è Egberto.

Sono Egberto.



Egbert ke zolaka bima ya vert. 
Mingi-mingi ba émeraudes mpi 
ba dragon.

A Egberto piacciono le cose  
verdi, soprattutto gli smeraldi  
e i draghi.



Egbert ke zolaka ve bandosi ya jaune.

Invece non gli piacciono i sogni gialli.





Egbert ke zolaka mpi ve bantangu ya jaune. 
Yo ke kumisaka Egbert mbwaki.

Neanche i momenti gialli gli piacciono.
Lo fanno arrossire.



Yai Manfred.

Questo è Manfredo.



PEEBERT! PEEBERT! 
EGBERT KELE BEBE!

PIPIBERTO!  
PIPIBERTO!  

EGBERTO È UN BEBÈ!



Kana Manfred ke ntima-mbi, Egbert ke kumaka mpi mbwaki. 
Ti makasi mingi mpi mbwaki.

Egberto arrossisce anche quando Manfredo lo prende  
in giro. Si arrabbia molto e diventa rosso di rabbia.



Meanfred ke zoba! 
Yo zolaka kuvanda mbote kana mu vandaka 
ti mashine ya kusubila ya pantalo na nge!

Stupido Brontolfredo! Vorrei tanto una  
macchina che fa fare la pipì nei pantaloni!



Egbert kele ti ngindu mosi. 
Manfred ta… yituka!

Egberto ha un piano.
Manfredo si farà... una gran risata!







Mashine ya kusubila ya ke nikaka mpi 
Manfred me suba na pantalo na yandi. 
Ngindu ya Egbert me simba.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni 
fa clic, lampeggia e Manfredo si fa la pipì 
addosso. Il piano di Egberto funziona.



PEEFRED! PEEFRED! 
MANFRED KELE BEBE!

EEEEEW!!!!!!!
IIIIHHH!!! BLEAH!!!

PIPIFREDO! PIPIFREDO! 
MANFREDO È UN BEBÈ!





Mashine ya kusubila ya pantalo na nge me wa makasi mpi me 
nikaka, ebuna bantu yonso me suba na ba pantalo na bo. 
Ata Egbert ti nduku na yandi dragon. Ntangu ya jaune mpenza.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa un gran fracasso e tutti 
se la fanno addosso. Perfino Egberto e il suo amico drago.
Un momento molto giallo.



Ya mbwaki mingi mpenza mpi.

E anche un momento molto rosso.



Kudila. Mu vandaka 
kuzola kulala ndosi 
ya vert!

Oh ve! Me kumisa Manfred 
Peefred mpi mono mosi me kuma 
Meanbert. Beno lolula mono!

Uhm... Ho fatto diventare Manfredo  
Pipifredo e io mi sono trasformato  
in Brontolberto. Mi dispiace!

Uff. Desidero 
un sogno verde!
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